Chapter 6. Case and number of nouns: Fill in the blanks!

It is important to be able to recognize the case and number of any noun. To get
this information, you’ll need to look sometimes at endings and other markings
(see the paradigms in the tables throughout Chapter 6), sometimes at modifiers,
especially pronouns (so se man is nominative, but pone man is accusative), and
sometimes at other elements of the context. For each of the following short,
simple sentences, indicate the case and number of the noun in bold type.

1. Min bropor dranc peet beor.

case  number

2. bis is mines hlafordes hraegl.
case  number

3. bPis is minre cwéne hraegl.
case  number

4. Min sweostor dranc peet beor.
case  number

5. bis is minre cwene béor.
case  number

6. Ic seede manig ping pbam cyninge.
case  number

7. Eadgar séede manig ping p&ere cwéne.
case  number

8. Healdad' pisne deeg on éowrum gemynde.
case  number

9. I¢ haebbe pone sang on minum gemynde.
case  number

10. Sceal ic singan pone sang?
case  number

11. Pa 6a heé dranc of dam wine, 6a weard he druncen.
case  number

12. Wel hundseofontig manna druncon peet win.
case  number

13. Gif pu mé selest? god win, i¢ wille pone sang singan.
case  number

14. Weé benamon® him his sehta.
case  number

1 Healdad: a plural imperative.
2 selest: second person singular of sellan ‘give’.
3 Read the glossary entry for beniman carefully, noting the cases it can take.



15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

Me losodon mine aehta.

case  number

We sculon forgifan pam mannum pe wid us agyltad.
case  number

Sele* pone hlaf pam men to etanne.

case  number

Hie slogon men and orf.

case  number

Odissia® beod gedwyld,® swa Omerus on péere bec recd.’

case  number

Weé réedad on bocum peet manige gigantas® waeron on ealdum dagum.
case  number

Us secgad béc peet sum gigant wees Mercurius nemned.

case  number

Ealde upwitan awrat manige boca.

case  number

Ealhswip seo faemne waes Westseaxna cwen.
case  number

béere feemnan nama waes Wynflaed.
case  number

I¢c geseah pa feemnan gan on pa brycge.
case  number

Fela wisra feemnena sind on healle.
case  number

ba goldhrodene’ féemnan €éodon on pa healle.
case  number

Hé cwaed, “Eadgar is min nama.”

case  number

Héo cwaed, “min nama is Eadburg.”
case  number

He cydde me his naman.

case  number

I¢ heebbe fif scipu.

case  number

Se gigant haefd twa heafdu.

case  number

©o00JIO0 Ul

sele: imperative singular of sellan ‘give’.

Odissia: Odyssey (here treated as a plural)

gedwyld: wanderings.

recd: third person singular of (ge)reccan ‘tell’.

gigantas: giants.

goldhrodene: gold-adorned (a poetic figure frequently applied to women).



33.

34.

35.

Eal min ping sind swide dyre.

case  number

We haefdon twa reced: o6der ic ahte, oder ahte Eadmund.
case  number

Seo duru is pees recedes mub.

case  number



